
' 

Obrazac 3. 
FT.\ NCIJSKA AGENCIJA 
OIB: 85821130368 

RC Rijeka, Frana Kurelca 8, 51 000 Rijeka 

FINANCIJSKA AGENCIJA 
RC RIJEKA 

~. 2 6 -01- 2026 
( adresa nadležne jedinice) 

Nadležni trgovački sud Trgovački sud u Pazinu 
Poslovni broj spisa _S_t-_4_6_9/_2_0_2_5 _ 

" PREDSTE(AJNE NA(;CJSE 
PRIMANJE I OTP,R~~A POSU 
KLASA ~-":{- orA \_l (- io\"' 
uR. sRoJ „ i - 01,- \.\o 'L - r- .s 

PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTEČAJNOM POSTUPKU 

PODACI O VJEROVNIKU: 
Ime i prezime/ tvrtka ili naziv 

ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d. 
OIB 23057039320 
Adresa/ sjedište 

Jadranski trg 3a, 51 000 Rijeka 

PODACI O DUŽNIKU: 
Ime i prezime/ tvrtka ili naziv --=-P-=-O-=Dc......=L=IN--'-'I=J-=-U_.j'-'-'.d=·-=-o.=o-'-. _ 
OIB 72983325268 
Adresa/ sjedište 

Brajkovići 19, 52 341 Kanfanar 

PODACI O TRAŽBINI: 
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi) 

1.- Ugovor o otvaranju i vođenju transakcijskog računa 1100894415 od 17.10.2018. 
2.- Ugovor o kreditu broj: 5116304483 od 19.10.2018. 

Iznos dospjele tražbine ---=2'-'---.4=3-=-8=8'-"0--=E=U=-.cR=-=--------­ 

G lavnica 2.069 17 EUR 

Kamate 198 84 EUR 

(euro) 

(euro) 

(euro) 
Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka 

14 50 EUR (euro) 
Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga) 

1.- Izvod iz poslovnih knjiga od 9.1.2026. 

Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom§/ NE za iznos 2.34 7,65 EUR (euro) 



Naziv ovršne isprave 
1.- Zadužnica OV-1178/2018 od 19.10.2018. 

PODACI O RAZLUČNOM PRAVU: 
Pravna osnova razlučnog prava 

Dio imovine na koji se odnosi razlučno pravo 

Iznos tražbine --------------------------- 
R a zlu č ni vjerovnik odriče se prava na odvojeno namirenje ODRIČEM I NE ODRIČEM 

Razlučni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razlučno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM 

PODACI O IZLUČNOM PRAVU: 
Pravna osnova izlučnog prava 

Dio imovine na koji se odnosi izlučno pravo 

Izlučni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlučno pravo radi 
provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM/ NE PRISTAJEM 

Mjesto i datum 

Rijeka, 23.1.2026. 

Potpis vjerovnika 



PUNOMOĆ 

Ovlašćujem(o) da me (nas) pravno zastupa (brani) 
ODVJETNICI-PARTNERI 
Anita Krtzmanić, 01B: 64723179352 
Toni Štifa~ić, OIB: 21141905263 

MAĆEŠIĆ I PARTNERI ODVJETNIČKO DRUŠTVO D.O.O. 
Ante Starčevića 12 

51 000 Rijeka 
tel: +385 (0)51 21 50 10 
fax:+385 (0)51 21 50 30 

e-mail: macesic@macesic.hr 

u predstečajnom i stečajnom postupku koji se vodi 

pred Trgovačkim sudom u Pazinu 

pod poslovnim brojem St-469/2025 

na tužbu (prijedlog, optužnicu) ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d., 018: 23057039320 

Jadranski trg 3a, 51 000 Rijeka 

protiv 
POD LINIJU j.d.o.o., Brajkovići 19, 52352 Kanfanar, 01B: 72983325268 

radi predstečajnog i stečajnog postupka 

Qvlašćujem(o) ga, da. me (nas) zastupa u svim mojim (našim) pravnim poslovima u sudu i izvan 
suda kao i kod svih drugih državnih organa te da radi zaštite i ostvarenja mojih (naših) prava i na zakonu 
osnovanih interesa poduzima sve pravne radnje i upo.trijebi sva u zakonu predviđena sredstva, a osobito da 
podnosi tužbe, prijedloge i ostale podneske. 

Pristajem(o) da ga za slučaj' spriječenosti zamijeni: 

Za slučaj spora glede nagrade pristajem(o) na nadležnost suda u 

u Zagrebu , dne 
15.01.2026. 

č .1S'E & STEI ERMARKI SCH E 
BANKO.O. 

17~ 
DAMIR.CRN KI. 

VODITELJ SLUŽBE UPRA LJANJA 
LOŠIM PLASMANIMA RTKI 

RIJEKA Wl~----_,__.~---~---- 
M A R 10 JSTOROVI 

DIREKTO,,,_~-~_2 CIJE UPRAVLJANJA 
LO~t-'L I SMANIMA TVRTKI 

,/,,./.,, 



Ugovor o otvaranju i vođenju 
transakcijskog računa 

Erste&Steiermarkische Bank d.d., Jadranski trg 3a (u daljnjem tekstu: Banka) i 

Naziv Poslovnog subjekta (popunjava Poslovni subjekt) 

018 Poslovnog subjekta (popunjava Poslovni subjekt) 

I 
RK-OtvKnRacU-01 

~g 1J (_,\ }-J\ ~\j J~ \)0 
/A 'L ~ 1~?~) ~ ~ s, l_ ~rg 

(u daljnjem tekstu, Klijent). sklapaju u Rijeci sljedeći 

UGOVOR O OTVARANJU I VOĐENJU TRANSAKCIJSKOG RAČUNA 

Članak l. 
1.1. Na temelju ovog Ugovora i Zahtjeva za otvaranje transakcijskog računa koji čine sastavni dio ovog Ugovora, Banka Klijentu otvara multivalutni transakcijski račun 
(dalje: Račun) na način i pod uvjetima utvrđenim ovim Ugovorom koji je sastavni dio Okvirnog ugovora o platnim uslugama (dalje u tekstu: Okvirni ugovor) te Aktima 
Banke kojima je uređeno poslovanje s Računima poslovnih subjekata. 

1.2. Potpisom ovog Ugovora Klijent i Banka sklapaju Okvirni ugovor koji čine, 
- Opći uvjeti vođenja transakcijskih računa i obavljanja usluga platnog prometa za poslovne subjekte (dalje u tekstu: Opći uvjeti Računa). 
- pripadajući Posebni opći uvjeti za dodatnu uslugu koju ugovaraju Banka i Klijent. ukoliko se pored ovog Ugovora ugovara i dodatna usluga po Računu. 
- Naknade za usluge platnog prometa u poslovanju s poslovnim subjektima, 
- Terminski plan 
- Obavijest o otvaranju i broju računa te 
- ovaj Ugovor (dalje u tekstu skupno, Dokumentacija koja čini Okvirni ugovor). 

1.3. Svojim potpisom na ovom Ugovoru Klijent potvrđuje da je prethodno. prije sklapanja Okvirnog ugovora, upoznat s Dokumentacijom koja čini Okvirni ugovor i 
drugim Aktima Banke te da je iste pročitao i razumio kao i da se s njima u cijelosti slaže i prihvaća ih. 

1.4. Svi pojmovi koji se koriste u ovom Ugovoru definirani su u Općim uvjetima Računa. 

Članak 2. 
2.1. Klijent prilikom predaje Zahtjeva za otvaranje transakcijskog računa predaje Banci svu potrebnu dokumentaciju navedenu u Općim uvjetima Računa. Na temelju 
dostavljene potrebne dokumentacije Banka Klijentu otvara Račun s brojem i nazivom specificiranim u Obavijesti o otvaranju i broju računa. 

2.2. Klijent potpisom ovog Ugovora u svim poslovnicama Banke može obavljati sljedeće platne usluge: 
- polaganje na Račun i podizanje gotovog novca s Računa 
- izvršenje platnih transakcija 
- izdavanje i/Ili prihvaćanje platnih instrumenata 
- usluge novčanih pošiljaka, 
te u poslovnicama FINA-e: 
- polaganje na Račun i podizanje gotovog novca s Računa u domaćoj valuti 
- izvršenje platnih transakcija u domaćoj valuti 

2.3. Podnošenjem Zahtjeva za izmjenom po transakcijskom računu Klijent može izmijeniti statusne i druge podatke navedene u Zahtjevu za otvaranje transakcijskog 
računa. Zahtjev za izmjenom po transakcijskom računu. u tom slučaju. priložit će se ovom Ugovoru i činiti njegov sastavni dio. 

2.4. Pojedine platne usluge Klijent može obavljati i Distributivnim kanalima (primjerice putem ErsteNetBanking-a, putem dnevno noćnog trezora, ErsteFonBanking-a 
itd.) za koje je potrebno podnijeti zahtjev koji po odobrenju od strane Banke postaje sastavni dio Okvirnog ugovora. 

2.5. Ugovorne strane suglasno utvrđuju da će naloge za plaćanje moći zadavati samo Ovlaštenici. 

Članak 3. 
3.1. Banka će na sredstva na Računu obračunavati i plaćati kamatu sukladno Odluci o visini kamatnih stopa objavljenoj na internetskoj stranici Banke www.erstebank.hr. 
Kamatna stopa je promjenjiva te Ju Banka može promijeniti bez prethodne obavijesti i suglasnosti Klijenta. Obavijest o izmjeni kamatne stope Banka će Klijentu dostaviti 
na prvom sljedećem izvodu o isplati kamate za prethodno razdoblje. Potpisom ovog Ugovora Klijent potvrđuje da je, sukladno važećim propisima. upoznat s uvjetima 
depozita i efektivnom kamatnom stopom koja je jednaka nominalnoj. 

3.2. Za obavljanje poslova iz ovog Ugovora Klijent se obvezuje Banci plaćati naknadu u visini utvrđenoj u Naknadama za usluge platnog prometa u poslovanju s 
poslovnim subjektima. 

Članak 4. 
4.1. Za obavljanje platnih usluga iz čl. 2.2. Klijent je dužan ispostaviti Banci ispravan nalog za plaćanje sukladno Općim uvjetima Računa. 

4.2. Potpisom ovog Ugovora Klijent izričito ovlašćuje Banku i daje neopoziv nalog Banci da naknade iz članka 3. ovog Ugovora naplaćuje direktno s Računa, a u 
slučaju da na Računu nema dovoljno sredstava da se naplati iz sredstava sa svih računa otvorenih kod Banke. ako sredstva na istima nisu izuzeta od naplate . 

• ERSTEEi 
Bank 
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4.3. Klijent ovlašćuje Banku da naloge za naplatu dužnog iznosa naknade I/ili troškova podnosi i kod drugih banaka i ovlaštenih organizacija koje za Klijenta obavljaju 
poslove platnog prometa te ih na temelju ovog Ugovora ovlašćuje da postupe po takvom nalogu, odnosno u slučaju nedostatka sredstava, da naloge evidentiraju i po 
priljevu sredstava iste izvrše, ako sredstva na računima nisu izuzeta od naplate. 

4.4. Smatra se da je Klijent dao suglasnost/autorizaciju za izvršenje platne transakcije ako je autorizacija dana na bilo koji način naveden u Općim uvjetima Računa. 

4.5. U svakom slučaju Klijent je odgovoran za izvršenje neautorizirane i lili neuredno izvršene platne transakcije u punom iznosu do trenutka blokade platnog instrumenta. 

Članak S. 
5.1. O promjenama stanja na Računu Banka će izvijestiti Klijenta putem izvatka prometa po Računu na ugovoreni način sukladno Zahtjevu za otvaranje transakcijskog 
računa ili na zahtjev Klijenta u poslovnici Banke. Za izvadak prometa po Računu Banka naplaćuje naknadu sukladno Naknadama za usluge platnog prometa u 
poslovanju s poslovnim subjektima. 

Članak 6. 
6.1 Ovaj Ugovor je sklopljen danom potpisa obiju ugovornih strana, a stupa na snagu danom otvaranja Računa, o čemu će Banka obavijestiti Klijenta putem Obavijesti o 
otvaranju i broju računa koja je sastavni dio ovog Ugovora. 

6.2. Ugovor se sklapa na neodređeno vrijeme s mogućnošću otkaza bilo koje ugovorne strane na način određen Općim uvjetima Računa. 

6.3. Klijent se obvezuje prije podnošenja Zahtjeva za zatvaranje računa podmiriti svoje obveze s bilo kojeg osnova prema Banci. 

Članak 7. 
Za sve što nije regulirano ovim Ugovorom primjenjivat će se odredbe preostale Dokumentacije koja čini Okvirni ugovor te podređeni drugi Akti Banke. 

Članak B. 
U slučaju spora ugovara se nadležnost stvarno nadležnog suda u sjedištu Banke. 

Članak 9. 
Ovaj Ugovor sastavljen je u Z (dva) istovjetna primjerka. 1 (jedan) za Banku i 1 (jedan) za Klijenta. 

Ovjera Banke i datum važenja Potpis osobe ovlaštene za zastupanje 

• ERSTEEi 
Bank 
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5116304483 

ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d., 51000 RIJEKA, JADRANSKI TRG 3a, 01B 23057039320, račun 
broj HR9524020061031262160, (dalje u tekstu: Banka) 

POD LINIJU jednostavno društvo s ograničenom odgovornošću za graditeljstvo, nekretnine i putnička 
agencija, BRAJKOVICI 19, 52352 KANFANAR, 01B 72983325268, račun broj HR8824020061100894415, 
kao korisnik kredita (dalje u tekstu: Klijent) 

sklapaju 19.10.2018. sljedeći: 

UGOVOR O KREDITU 
BROJ: 5116304483 

llllllll lllllllllllllll llllll lllllllll li Ili 
2031-006684109 

1. PREDMET UGOVORA 
1.1. Banka odobrava Klijentu Kredit (dalje u tekstu Kredit) pod uvjetima navedenim u ovom Ugovoru. 

2. VRST A KREDIT A 
2.1. Kredit za trajna obrtna sredstva 

3. IZNOS KREDIT A 
3.1. = 28.000,00 EUR (dvadesetosamtisuća EUR) protuvrijednost u kunama obračunata po srednjem 
tečaju Banke na dan puštanja Kredita u tečaj. 

4. NAMJENA KREDIT A 
4.1. Kredit je namijenjen za: Financiranje trajnih obrtnih sredstava 

4.2. Klijent se obvezuje sva sredstva iz Kredita koristiti namjenski isključivo za svrhu za koju je Kredit 
odobren, što Banka ima pravo, ali nema obvezu pratiti i kontrolirati, niti je na bilo koji način odgovorna za 
eventualno korištenje protivno toj namjeni. 

5. NAČIN KORIŠTENJA 
5.1. - Sukladno nalogu korisnika 28.000,00 EUR (dvadesetosamtisuća EUR) 

5.2. Klijent može iskoristiti Kredit u cjelokupnom iznosu ili djelomično, dostavljanjem Banci uredno 
ispunjenog zahtjeva za korištenje Kredita. 

5.3. Banka će staviti Kredit na raspolaganje pod uvjetom da su u vrijeme primitka zahtjeva za korištenje 
Kredita kao i na predloženi datum korištenja Kredita ispunjeni svi sljedeći uvjeti: 
(i) svi prethodni uvjeti navedeni u članku 12. ovog Ugovora; 
(ii) da nije nastupila povreda bilo koje ugovorne odredbe niti bi takva povreda nastupila kao posljedica 

zatraženog korištenja Kredita, odnosno da ne postoje okolnosti koje bi, prema prosudbi Banke, mogle 
dovesti do povrede bilo koje ugovorne odredbe; 
(iii) izjave i jamstva navedena u članku 13. ovog Ugovora su u bitnome istinite, točne i potpune. 

6. ROK KORIŠTENJA 
6.1. Po ispunjenju svih uvjeta iz prethodnog članka i traje do 30.11.2018. (dalje u tekstu: Rok korištenja). 

6.2. lskorišteni iznos Kredita prenosi se u otplatu po isteku Roka korištenja, bez obzira na ugovoreni iznos 
Kredita. 

6.3. Protekom Roka korištenja Klijent gubi pravo zatražiti korištenje Kredita, neovisno je li ga do tog 
trenutka uopće koristio, odnosno je li ga iskoristio samo djelomično. 

7. ROK VRAĆANJA 
7.1. 84 (osamdesetčetiri) mjeseca, od isteka Roka korištenja (dalje u tekstu: Rok vraćanja). 
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8. NAČIN VRAĆANJA 
8.1. Otplata Kredita je u 84 (osamdesetčetiri) jednake mjesečne rate. Prva rata dospijeva na naplatu 
01.01.2019., a zadnja rata na dan Roka vraćanja. 

8.2. Iznos rate = 333,33 EUR protuvrijednost u kunama obračunata po srednjem tečaju Banke na dan 
plaćanja. 

8.3. Ukoliko Klijent ne povuče cijeli iznos Kredita iznos rate se razmjerno smanjuje. 

8.4. Dospjeli dug smatra se uredno podmirenim ako je uplaćen na račun Banke na dan dospijeća. 

8.5. Povrat obveza iz ovog Ugovora (iznos Kredita i pripadajuće kamate) obračunat će se po srednjem 
tečaju Banke za EUR na dan kada će uplata biti knjižena na računu Banke Klijent je upoznat s mogućim 
promjenama kunskog iznosa obveza na plaćanje u vezi s ovim Ugovorom nastalih uslijed promjena tečaja 
te potvrđuje da ga je Banka informirala o posljedicama i svim eventualnim rizicima promjene tečaja valute. 

8.6. Banka može izvršiti prijeboj bilo kojeg dospjelog duga Klijenta po ovom Ugovoru ili kojem od 
Instrumenata osiguranja (kako su niže definirani) i tražbine Klijenta prema Banci bez obzira na mjesto 
plaćanja ili valutu međusobnih dugovanja. Ako su obveze denominirane u različitim valutama, Banka može 
konvertirati bilo koju od njih po tečaju definiranom u Općim uvjetima vođenja transakcijskih računa i 
obavljanja usluga platnog prometa za Poslovne subjekte. 

8. 7. Ukoliko je dan plaćanja neradni dan, plaćanje će biti izvršeno prvog sljedećeg radnog dana. 

8.8. Klijent može prijevremeno otplatiti Kredit, djelomično ili u cijelosti, pod sljedećim uvjetima da (i) je Rok 
korištenja istekao i da (ii) je u pisanom obliku obavijestio Banku 1 O (deset) radnih dana unaprijed. Banka 
ima pravo naplatiti jednokratnu naknadu u visini od 2% od prijevremeno uplaćenog iznosa. 

8.9. Klijent ne može ponovno koristiti prijevremeno otplaćeni iznos Kredita ili njegov dio. 

9. UGOVORNE KAMATE 
9.1. Klijent je dužan plaćati kamate na iznos iskorištenog Kredita i to od dana korištenja do Roka vraćanja 
po fiksnoj stopi u iznosu od 5,0000% godišnje. 

9.2. Kamate se obračunavaju primjenom proporcionalne metode na temelju stvarnog broja dana u 
kamatnom razdoblju i 360 dana u godini. 

9.3. lnterkalarna kamata obračunava se u visini ugovorne kamatne stope na iskorišteni iznos Kredita i 
naplaćuje se mjesečno i prilikom prijenosa Kredita u otplatu. 

9.4. Redovna kamata obračunava se u visini ugovorne kamatne stope na iskorišteni iznos Kredita i 
naplaćuje se do Roka vraćanja mjesečno. 

9.5. Klijent se obvezuje platiti kamatu o dospijeću. Iznos kamate utvrđen u obračunu Banke predstavlja 
mjerodavan izračun 

9.6. U slučaju zakašnjenja s plaćanjem ugovornih kamata, Klijent će za obračunska razdoblja računajući 
od dana dospijeća pa do dana plaćanja, plaćati ugovorne kamate po stopi jednakoj visini stope zatezne 
kamate određene propisima Republike Hrvatske Ukoliko plaćanje dužnog iznosa uslijedi tijekom prvog 
slijedećeg obračunskog razdoblja, Klijent će i za to razdoblje platiti ugovorne kamate obračunate po stopi 
jednakoj visini stope zatezne kamate određene propisima Republike Hrvatske. 

10. ZATEZNE KAMATE 
10.1. Banka će obračunati zatezne kamate na bilo koji dospjeli neplaćeni iznos (glavnicu, naknade, 
troškove i sve drugo, kako je dopušteno propisima) iz ovog Ugovora u visini stope zatezne kamate 
određene propisima Republike Hrvatske. 

10.2. Klijent se obvezuje, osnovom dostavljenog obračuna Banke, odmah izvršiti uplatu zatezne kamate. 
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11. NAKNADA 
11.1. Za obradu i odobravanje Kredita Klijent je dužan u roku od 8 dana od datuma sklapanja ovog Ugovora 
platiti Jednokratnu naknadu u visini od 1,0000% od iznosa Kredita, odnosno minimalno= 450,00 kuna koja 
će se obračunati na dan sklapanja ovog Ugovora. 

11.2. Klijent se obvezuje svaku naknadu platiti o dospijeću. Iznos naknade utvrđen u obračunu Banke 
predstavlja mjerodavan izračun. 

12. INSTRUMENTI OSIGURANJA I PRETHODNI UVJETI 
12.1. Klijent će dostaviti Banci sljedeće isprave: 
(i) izjavu sukladno članku 214. Ovršnog zakona (zadužnica) valjano izdanu od strane Klijenta i potvrđenu 

kod javnog bilježnika; 
(ii) Sporazum o zalogu oročenog depozita broj 8800551621 (Sporazum), kojim se zasniva založno pravo 

na depozitu Klijenta/založnog dužnika otvorenog kod Banke u iznosu od 2.800,00 EUR, radi osiguranja 
tražbine Banke na temelju tog Sporazuma; 
(iii) Ugovor o solidarnom jamstvu broj 5116304483 sklopljen između Banke i Tamara Bastijančić, 52352 
Kanfanar, Brajkovići 19, 018 01388577578 (dalje u tekstu: Jamac platac), kojim Jamac platac jamči Banci 
za obveze Klijenta iz ovog Ugovora; 
sve isprave navedene gore od (i)-(iii) dalje: Instrumenti osiguranja) 
(i) presliku važećeg izvatka iz sudskog registra za Klijenta, potvrđenu kao istinitu od strane ovlaštene 

osobe Klijenta; 
(ii) ostale isprave koje zatraži Banka u formi i sa sadržajem prihvatljivim Banci; 

(iii) Korisnik kredita se obvezuje prije isplate kredita otvoriti poslovni račun u ESB , preko kojeg će biti 
realizirana isplata kredita . 

12.2 Forma i sadržaj svakog od navedenih dokumenata moraju biti u cijelosti prihvatljivi Banci prema 
njezinoj diskrecijskoj ocjeni. U slučaju neprihvatljivosti forme i/ili sadržaja kojeg od navedenih dokumenata, 
Banka će u pisanom obliku o tome obavijestiti Klijenta. 

12.3. Potpisom ovog Ugovora Klijent ovlašćuje i upućuje Banku te joj neopozive dozvoljava: 
(i) da sva njegova kunska i devizna sredstva položena na (namjenski ili nenamjenski, oročeni ili neoročeni) 

depozit kod Banke ili koja se vode na transakcijskim računima koje trenutno ima ili će u buduće otvoriti kod 
Banke, bez prethodne obavijesti i bilo kakve prethodne suglasnosti, kao i bez intervencije suda, koristi za 
naplatu svih dospjelih tražbina Banke zajedno s nastalim troškovima. 

12.4. Ukoliko tijekom važenja ovog Ugovora koji od Instrumenata osiguranja izgubi pravnu valjanost ili po 
mišljenju Banke postane nedostatno sredstvo osiguranja ili bude realiziran ili se pojave novi, po mišljenju 
Banke primjereniji instrumenti osiguranja ili se po mišljenju Banke kreditna sposobnost Klijenta pogorša, 
Klijent se obvezuje na zahtjev Banke bez odgode položiti dodatne instrumente osiguranja koje zatraži 
Banka. Osim toga, ako bude bilo potrebno poduzeti bilo kakvu radnju radi održavanja utuživosti, ovršnosti 
i zakonitosti bilo kakvog instrumenta osiguranja danog Banci prema ovom Ugovoru i/ili Sporazumu i/ili 
Okvirnom ugovoru, Klijent će o svom trošku osigurati da takva radnja bez odgode bude poduzeta u skladu 
s primjenjivim propisima. 

13. OSTALI UVJETI 
13.1. Klijent izjavljuje i jamči: 
(i) da ima sva potrebna ovlaštenja i suglasnosti za sklapanje i izvršenje ovog Ugovora i davanje 

Instrumenata osiguranja, te da je poduzeo sve radnje potrebne za zakonitost i valjanost ovog Ugovora i 
Instrumenata osiguranja te za obvezatnost i utuživost tražbina Banke koje nastanu na temelju i u vezi s 
ovim Ugovorom; 
(ii) da sklapanje ovog Ugovora i davanje Instrumenata osiguranja nije protivno propisima koji se na njega 

primjenjuju i/ili njegovim općim aktima (uključujući i osnovni ustrojstveni akt) i/ili ugovorima čija je strana 
i/ili odlukama suda/arbitraže/nadležnog tijela koje se na njega odnose; 
(iii) da su sve odluke, odobrenja i suglasnosti koje su potrebne za sklapanje i/ili izvršenje ovog Ugovora i 

davanje Instrumenata osiguranja pravovremene ishođene i pravovaljane, te da ne postoji razlog ili okolnosti 
koji bi mogli dovesti u pitanje njihovu valjanost: 
(iv) da nisu pokrenuti sudski, upravni, arbitražni ili drugi postupci protiv Klijenta ili članova njegove uprave 

ili nadzornog odbora ili njegovih povezanih društava čiji ishod bi mogao ugroziti sposobnost Klijenta da 
uredno izvršava obveze iz ovog Ugovora, niti su mu poznate okolnosti koje bi mogle dati povod za njihovo 
pokretanje; 
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(v) ne postoje okolnosti koje bi mogle umanjiti njegovu kreditnu sposobnost i dovesti u pitanje njegovu 
sposobnost da pravovremeno i u cijelosti izvršava sve svoje obveze iz ovog Ugovora; _ . . 
(vi) da će poduzimati sve što je potrebno kako bi njegove obveze u vezi s ovim Ugovorom bile valjane 1 u 

cijelosti na snazi sve do potpunog podmirenja njegovih obveza u vezi s ovim Ugovorom. 

13.2. Navedene izjave i jamstva istinite su, potpune i točne u trenutku potpisa ovog Ugovo_ra, te se Klijent 
obvezuje da će biti istinite, potpune i točne do potpunog ispunjenja svih obveza koje Klijent ima prema 
ovom Ugovoru. 

13.3. u slučaju bilo kakve povrede navedenih izjava ili jamstava, odnosno druge povr~de ovog Ug~vo~a 
od strane Klijenta, Klijent se obvezuje odmah bez odlaganja obavijestiti Banku s prijedlogom rjesenja 
takvog problema. Navedena obavijest neće imati bilo kakvih posljedica na prava Banke 1z ovog Ugovora. 

13.4. Klijent se obvezuje od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom Ugovoru 
da neće bez prethodne pisane suglasnosti Banke: . 
(i) provoditi statusne promjene (pripajanje, spajanje ili podjela) ni poduzimati b_ilo koju drugu radnju koia 
može rezultirati prestankom njegova postojanja kao samostalne pravne osobe, njeqova ustrojstvena oblika 
ili promjenom predmeta njegova poslovanja; 
(ii) garantirati i/ili jamčiti za obveze trećih osoba koje nemaju status njegovih povezanih društava; 
(iii) poduzimati radnje koje mogu rezultirati smanjenjem njegove kreditne sposobnosti i dovođenjem u 

pitanje njegove sposobnosti da pravovremena i u cijelosti izvršava sve svoje obveze iz ovog Ugovora; 
13.5. Klijent se obvezuje da će od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovoru: 
(i) održavati 30,000% svog ukupnog deviznog i domaćeg platnog prometa preko računa otvorenih u Banci; 
(ii) poduzimati sve potrebne radnje kako bi štitio svoju imovinu od prava, zahtjeva i interesa trećih; 
(iii) osigurati da su njegove obveze iz ovog Ugovora barem jednakog reda namirenja kao i sve druge 

sadašnje i buduće nepodređene obveze, osim obveza koje uživaju zakonom zajamčena prvenstveno pravo 
namirenja; 
(iv) redovito dostavljati Banci (i) svoja financijska izvješća (račun dobiti i gubitka, bilancu, izvješće o 

novčanom tijeku, statistička izvješća) zajedno s revizorskim mišljenjem (ukoliko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) čim postanu dostupna, (ii) podatke koje dostavlja burzi (ukoliko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) radi javne objave ili ostalim vjerovnicima istovremeno kada ih njima dostavlja te (iii) 
ostale podatke koji se tiču ili se mogu ticati njegova poslovnog ili financijskog stanja po pozivu Banke; 
(v) bez odgode obavijestiti Banku o promjeni tvrtke, adrese ili osobe ovlaštene za zastupanje; 
(vi) na zahtjev Banke bez odgode omogućiti uvid u njegove poslovne knjige, te ostalu dokumentaciju za 

koju Banka smatra da je u vezi s ovim Ugovorom; 
(vii) na zahtjev Banke i bez odgode dostaviti sve podatke i informacije iz i u vezi s ovim Ugovorom i 

poslovanjem Klijenta, koje Banka zatraži te u tu svrhu omogućiti Banci pristup u poslovne prostore. 

13.6. Klijent će Banci na njezin zahtjev bez odgode nadoknaditi sve troškove i izdatke (uključujući pravne 
troškove i troškove prijevoza) nastale u vezi s (i) pregovorima, pripremom i dovršenjem ovog Ugovora i 
povezanih ugovora (uključujući Instrumente osiguranja), (ii) održavanjem, zaštitom i prisilnim ostvarenjem 
bilo kojeg prava iz ovog Ugovora i povezanih ugovora (uključujući Instrumente osiguranja) te (iii) izmjenom, 
odreknućem, pristankom ili odgodom zatraženom od strane ili za račun Klijenta. 

13. 7. Ako zbog stupanja na snagu novog ili promjene postojećeg propisa (npr. koji se tiče uvođenja ili 
povećanja obvezne pričuve) ili njegova tumačenja dođe do povećanja troškova Banke u vezi s ovim 
Ugovorom, Banka ima pravo zahtijevati od Klijenta da bez odgode nadoknadi takve povećane troškove. 
Potvrda o iznosu takvih povećanih troškova, koju Banka podnese Klijentu, predstavljat će nepobitan dokaz 
o tome. 

13.8. Klijent prihvaća da će Banka svaku doznaku primljenu po osnovi ovog Ugovora rasknjižiti po 
redoslijedu prioriteta u skladu s propisima Republike Hrvatske i pravilima Banke. 

13.9. Klijent neopoziva i bezuvjetno ovlašćuje i upućuje Banku da tereti sve njegove kunske transakcijske 
račune koje vodi Banka, radi podmirenja njegovih novčanih obveza po ovom Ugovoru na dane njihova 
dospijeća (osim ugovornih kamata najkasnije u roku od 12 dana od dana njihova dospijeća) te da poduzme 
sve radnje u tu svrhu. Klijent će osigurati da na tim računima budu dostatna sredstva kako bi omogućio 
pravovremena namirenje obveza na takav način. Neovisno o ovoj odredbi ukoliko Klijent na dan dospijeća 
nema pokrića na istim računima, Klijent se ne oslobađa svoje obveze o dospijeću podmiriti sve tražbine 
Banke po ovom Ugovoru. 

13.1 O. Klijent se obvezuje Banci na njezin zahtjev dozvoliti provjeru stanja zaštite okoliša i u tu svrhu 
osigurati stručnog konzultanta po izboru Banke, na trošak Klijenta. 
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13.11. Klijent neće bez prethodne izričite pisane suglasnosti Banke založiti, ustupiti, ili na bilo koji drugi 
način opteretiti bilo koje svoje pravo iz ovog Ugovora, niti poduzeti bilo koju radnju kojom bi onemogućio 
naplatu Banke s osnove ovog Ugovora. Raspolaganje pravima i obvezama Klijenta na temelju ovog 
Ugovora iziskuje izričitu prethodnu suglasnost Banke u pisanoj formi. 

13.12. Banka može u bilo koje doba ustupiti ili prenijeti bilo koje od ili sva svoja prava i/ili obveze iz ovog 
Ugovora, Instrumenata osiguranja i drugih ugovora koje će sklopiti na temelju ovog Ugovora. 

14. POVREDA 
14.1. U trenutku i nakon nastanka bilo kojeg od sljedećih slučajeva: 
(i) ako Klijent prestane obavljati platni promet preko Banke na ugovoreni način; 
(ii) ako Klijent na dan dospijeća ne ispuni bilo koju novčanu obvezu iz ovog Ugovora; 
(iii) ako Klijent zakasni s podmirenjem bilo koje nenovčane obveze iz ovog Ugovora duže od 15 (petnaest) 

dana; 
(iv) ako nenamjenski koristi Kredit; 
(v) u slučaju da se Klijent ne pridržava odredaba ovog Ugovora; 
(vi) ako Klijent postane insolventan, nelikvidan, obustavi plaćanje ili njegov račun bude blokiran; 
(vii) u slučaju da su nastupile ili prijeti nastup drugih okolnosti za koje Banka može razumno pretpostaviti 

da mogu negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvršava svoje obveze iz ovog Ugovora; 
(viii) ako se pokaže da bilo koja izjava Klijenta sadržana u ovom Ugovoru nije cjelovita, točna ili istinita, ili 

nije ažurirana; 
(ix) ako protiv ili u vezi s Klijentom bude pokrenut postupak čiji tijek ili ishod bi mogao ugroziti njegovu 

sposobnost ispuniti obveze iz ovog Ugovora ili, po mišljenju Banke, zaprijeti mogućnost pokretanja takvog 
postupka: 
(x) ako bude podnesen prijedlog za otvaranje stečajnog postupka nad Klijentom; 
(xi) ako nastupi bitna nepovoljna promjena u poslovanju, imovini, obvezama, financijskom položaju ili 

kreditnoj sposobnosti Klijenta, ili je sposobnost Klijenta da ispuni svoje obveze po ovom Ugovoru dovedena 
u pitanje, ili su nastupile ili prijeti nastup okolnosti za koje Banka može razumno pretpostaviti da mogu 
negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvršava svoje obveze iz ovog Ugovora; 
(xii) ako iz bilo kojeg razloga sredstvo osiguranja predviđeno ovim Ugovorom izgubi pravnu valjanost ili 

prestane pružati dovoljno osiguranje za obveze Klijenta iz ovog Ugovora ili bude realizirana ili se pojavi 
primjerenije sredstvo osiguranja, a Klijent na poziv Banke u za to ostavljenom roku ne dostavi Banci novo 
sredstvo osiguranja koje je ona zatražila; 
(xiii) u slučaju bilo kakve promjene vlasništva Klijenta koja nije prihvatljiva Banci; 
(xiv) ako ne ispuni bilo koju svoju dospjelu obvezu iz ovog Ugovora: 
(xv) ako Klijent propusti platiti bilo koji dug po bilo kojem ugovoru (različitom od ovoga Ugovora) o 

dospjelosti (bez obzira da li se radi o redovnom dospijeću, prijevremenom dospijeću, prijevremenoj otplati, 
dospijeću na zahtjev ili drugome) i tijekom naknadnog roka (ako postoji); ili bilo kakva druga povreda 
obveze preuzete kojim drugim ugovorom iz kojeg proizlazi takav dug nastane i nastavi postojati nakon 
isteka primjenjivog naknadnog roka (ako postoji), ako je učinak takve povrede prijevremeno dospijeće ili 
mogućnost prijevremenog dospijeća takvog duga; ili proglašavanje dospjelosti i plativosti duga ili 
zahtijevanje prijevremene otplate duga; 
Banka ima pravo: 
(i) otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora - obvezu na plasiranje Kredita i/ili 
(ii) otkazati ovaj Ugovor, proglasiti Kredit u cijelosti dospjelim i zatražiti njegovu promptnu otplatu zajedno 

s obračunatim kamatama i svim drugim iznosima plativim prema ovom Ugovoru. 

14.2. Trenutkom otkaza ovog Ugovora dospijevaju i odmah postaju plativima svi iznosi koje Klijent duguje 
ili će dugovati Banci po ovom Ugovoru, uključujući glavnicu, kamate, naknade i druge troškove, a Banka 
ima pravo realizirati sredstva osiguranja predviđena ovim Ugovorom. 

14.3. Trenutkom otkaza obveze iz ovog Ugovora - obveze na plasiranje Kredita dospijeva i odmah postaje 
plativom naknada na neiskorišteni iznos Kredita. 

14.4. Banka će otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora i/ili otkazati ovaj Ugovor pisanom izjavom o otkazu 
upućenom Klijentu preporučenim pismom na adresu Klijenta iz zaglavlja ovog Ugovora odnosno na adresu 
o kojoj je Klijent naknadno u pisanom obliku izričito izvijestio Banku. 

14.5. Otkaz ovog Ugovora i/ili obveze Banke iz ovog Ugovora nastupa predajom izjave o otkazu na poštu, 
odnosno drugoj osobi ovlaštenoj za obavljanje poštanskih usluga na slanje preporučenom poštom. 

14.6. Klijent prihvaća da je ovaj Ugovor otkazan, te da je cjelokupni neotplaćeni iznos Kredita zajedno s 
pripadajućim kamatama i troškovima dospio na naplatu s danom predaje izjave o otkazu pošti, odnosno 
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drugoj osobi ovlaštenoj za obavljanje poštanskih usluga na slanje preporučenom poštom, pa se potpisom 
ovog Ugovora odriče bilo kakvog prigovora s te osnove. 

14.7. Potpisom na ovom Ugovoru, ugovorne strane izrijekom pristaju da se sva pismena od strane Banke 
ili javnog bilježnika upućuju na adresu Klijenta navedenu u ovom Ugovoru (osim ukoliko Klijent nije 
prethodno u pisanom obliku obavijestio Banku o promjeni adrese) te da se danom dostave smatra dan 
predaje pismena na poštu, odnosno drugoj osobi ovlaštenoj za obavljanje poštanskih usluga na slanje 
preporučenom poštom. 

14.8. Klijent potpisom ovog Ugovora izrijekom pristaje da je Izvod iz poslovnih knjiga Banke relevantan 
dokaz o postojanju i visini tražbine Banke prema Klijentu iz ovog Ugovora. 

14.9. Otkaz ovog Ugovora neće imati učinka na prava koja je Banka stekla i obveze koje je Klijent preuzeo 
na temelju ovog Ugovora i Instrumenata osiguranja za vrijeme dok je bio na snazi. 

15. ZAVRŠNE ODREDBE 
15 1. Za sve što ovim Ugovorom nije predviđeno primjenjivat će se i smatraju se njegovim sastavnim 
dijelom Opći uvjeti poslovanja Erste&Steiermarkische Bank d.d. s poslovnim subjektima (dalje: Opći uvjeti) 
kao i drugi Akti Banke koji se primjenjuju na konkretni ugovoreni poslovni odnos. U slučaju sukoba između 
odredbi ovog Ugovora te odredbi Općih uvjeta i/ili drugih Akata Banke, primarno se primjenjuju odredbe 
ovog Ugovora zatim Akti Banke te naposljetku Opći uvjeti. 

15.2 Potpisom ovog 'Uqovora Klijent izrijekom izjavljuje da je upoznat s odredbama Općih uvjeta i drugih 
Akata Banke koji se primjenjuju na ovaj Ugovor te da je suglasan s njihovom primjenom. 

15.3. Opći uvjeti i drugi Akti Banke dostupni su na internetskim stranicama Banke i u bilo kojoj poslovnici 
Banke. 

15.4. U slučaju spora, nadležan je sud u mjestu sjedišta Banke. 

15.5. Ugovorne strane potpisom ovog Ugovora potvrđuju da su isti pročitale i razumjele, te obzirom da on 
predstavlja njihovu pravu i ozbiljnu volju, prihvaćaju sva prava i obveze koje iz njega proizlaze. 

15.6. Ako bi se za neku od odredbi ovog Ugovora naknadno utvrdilo da je ništetna, ta činjenica neće imati 
učinka na ostale odredbe ovog Ugovora. Ovaj Ugovor u cjelini ostaje valjan s time da se ugovorne strane 
obvezuju da će ništetnu odredbu zamijeniti valjanom koja će u najvećoj mjeri omogućiti ostvarivanje cilja 
koji se htio postići odredbom za koju je ustanovljeno da je ništetna. 

15. 7. Ovaj Ugovor je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od čega 2 (dva) primjerka za Banku, 
(jedan) za Klijenta te za potrebe javnog bilježnika u vezi sa solemnizacijom Instrumenata osiguranja. 

POD LINIJU jednostavno društvo s 
ograničenom odgovornošću za 
graditeljstvo, nekretnine i putnička 
agencija 

POD LINIJU j.d.o.o. ,,-- . 
, ft, rY\..Q J\Sl__'Jot~ 'f KANFANAR 

Tamara Bastijanb 

DAn 

Erste & Steiermarkische bank d.d 

Josip Šajina 

flfo..}JK D.D 
~j":CP,/1, eco 
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ERSTE5 
Bank 

ERSTE&STEIERMARKISCHE BANKO.O. Jadranski trg 3a, 51000 Rijeka 
Te\· 072 37 5000 
Fax 072 37 6000 

Iva na Lučića 2. 10000 Zagreb 
Te!: 072 37 1000 
Fax: 072 37 2000 

V-Nffl ers~oank hr 
erst@ank@erstep_a...D.!Ul! 

Zagreb, 15.01.2026. 

IZVOD IZ POSLOVNIH KNJIGA 
na dan 09.01.2026. 

Erste&Steiermarkische Bank d.d., Rijeka, Jadranski trg 3, pravni slijednik BJELOVARSKE 
BANKE O.D. BJELOVAR, ČAKOVEČKE BANKE O.O. ĆAKOVEC, TRGOVAČKE BANKE D.D. 
ZAGREB I RIJEČKE BANKE D.D. RIJEKA na dan 09.01.2026. godine ima tražbinu 
prema klijentu POD LINIJU j.d.o.o., Brajkovići 19, 52352 Kanfanar, OIB: 72983325268 i to po 
slijedećem: 

Partija 5116304483 
glavnica 2.069, 17 EUR 
redovna kamata 91, 12 EUR 
zatezna kamata 107,72 EUR 
ostali troškovi 79,64 EUR 
UKUPNO: 2.347,65 EUR 

Partija 1100894415 
Naknada ~latnog ~remeta 105,65 EUR 
UKUPNO: 105,65 EUR 

Sud upisa u reg,star Trgo,atk, sud u R1Jec1 MBS 0~0001037. Ma\1(:n, brc] 3337367. 018 23057039320 !BAN HR952402006103",2521G0. 
SWIFTIBIC ESBCHR22 Temew11 kapital 237 778 450 oo EUR uptaćen u cueiosui oooueuen na 16 984 175 diomca. svaka nonunalne vrijednost, 14.00 
EUR Uprava Cnnstoph scnosrocccx. Kreštrrur Baric. Hannes Frotzbacher Mart,n Horruq Katanna Kra;j1;v:ć. Predsjedmk Nadzornog odbora lnyo 
Ble,er 
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D.užnik : Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i ~zinte: _ ,- _ - _ 
,POD l,INUU je&,.ostavno;dnJštvo s .pgraničenom{~Q~~~u ?A: gradi~ljstvo, nekretnine.i putnička agencija 
Sjajište/mj~-i adresa: 52352 KANF ANAR, ~OsYI<~:l-19: :,o:: - _ , . - - _ -_ - -_ - _ onf 72983325268 · · ' - · ·- · · 

/ 

DAJE SUGLASNOST - I - - - - 
da se radi naplate tražbine Vjerovnika: Tvrtka ili s~ tvrtka/naziv/inle i prezime: 

. - ERSTE&STEIERMARK.iS6HE J:3f"1Nl( d.d, - - - _-- - . . - _ - - - 
Sjedište(mjesto i adresa: 51000.Riwka, Jadranski trg 3a - ... 
0113: 23057039320 . . - - - . - - - - _ . - - 
u, iznosh glavnice o.dill: .=2s:ooo;oo 1?,UR ( dvade~tosamtisućii EUR)u ~koj .profuyrijednosti po srednjem 
t~ju Vjerovnika na dan plaćlll)ja - - · - -- - · - · _ · · - 

_ uvećanom za~: ugovorne kamate po stopi od 5,0090% godišnje, fiksno te pripadajuće naknade i troškove - 
te sa zat~znom kamatom po stop~ odUJ:-8;8200% godi.štije, promjenjiva _ · - - - _ 

_ a koja teče od dana dospijeća određenog od strane vj~:v.nika;:prilikom podnošenja zadužnice na-naplatu, do 
namirenja, zaplijene sviračuni koje ima kođ ban,aka ,~. se novac s tih. računa; u $kladu s.izjavom sadržimori:J. u 
ovoj::~užajci; isplaćuje ;Y;ierovruku.-~--..:,:_ · _ ~-;> -- · · · ----_-, -- 
V;jer~vu.ilcj~ ovlašten sam odrediti opseg ili vrijeme is~j~j~ frcđ.bme p~in podnošenja zadužnice na naplatu, 
~OS!lQ''U prijedlogu Zčl provedbu ovrhe ili prijedlogu za ovrb,u.~- ' ; , ' ' . ' ' . - ,' ' ' 
Ova ~ća iz.daje se u jednom primjerku i ima učm,ilk rješenja o 0'1'Si kojim ~ zapljenjltje tra!l> ina po· računu 
i ~nosi na· ovmovoditelja' po proteku roka od ® daiia; od'd,ana _lG.,da je isp~va dostavlJe~ Finimcijskoj ·agenciji 
(u-~jnjem tekstu: Agencija), ako-Agencija u tom roku.ne zaprimrdrukčiju_odluku,suda.-------· --- -- 
Na ovojzadužriici (li u-dodatnim ispravama uz ovu Z!l(lužni c~ istodobno kadi dužnik ili naknadno, obvezu prema . 
vjer-ovhiku mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu'j~ plataca, davanjem pisane izjave ~oja je posvojem 
~ju i obliku ista s izjavom dužnika.----- · . · .- · · , -------7-··-: · · 

. Ovu. zadužnicu Agenciji _ do~tavlja vjerovnik u izvornilo,l . s u~incima' dostave sudskog rješenja o ovrsi izravno, 
. putem davateija poštanskih usiuga preporučenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom 
ili ptekojavnog bilježnika. · _ · · _ 
Vjerc,vnik inože svoja prava iz ove, zadužnice prenositi ispravom na.kojoj j~ javno ovjerovljen njegov potpis na 
druge osobe, koje u tom slučaju stječu prava koja je p<) ovolzadužnici imao vjerovnik. ' ' ----- 
Na te~elju isprava iz čbmka 214. stavak l. i 2. ~og zakona, vjerovnik može po svom izboru· zahtijevati na 
način propisali Ovršnim zakonom od Agencije napiaiu svoje tražbine od dl$lika ili jamaca pbltaca, ili i od dužnika 
i jamaca piataca, '- - . · · , . _ . . - . . _ - - 
Vjerovnik može od Agel).cije· zahtijevati rui'mu vrati ovu zadužnicu ~o njegova tražbina nije u cijelom namirena. 
U tom će slučaju Agencija namačiti na ovoj zadužnic i iznos troškova, kamata i glavnice koji je naplaćen. Ako je 
vjeroynik u cijelosti namirio svoju tražbinu prema ispravi-iz član.ka 214. stavak_ I. i 2 .. Ovršnog t.akoila, Agencija 
će obavijestiti o tome dužnika il(jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati. · · . · - 

_ . Isprave iz članka 214. stavka 1. i i. Ovršnog zakona imaju svojstvo ovršnih isprava na temelju kojih se može tražiti 
ovrba protiv dužnika ili jamaca plataca na drugim predme.tinia ovrhe. - ·----~------~ 
Dužnik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje· da ll'ui javni- bilježnik, nakon potvrde, iz.da izvornik ove 

~zadužnice u skladu s,odredboiri ~lanka 50; stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu (»Narodne novine«, 78/93., 
29/94;, 162/98., 16/07 ., 75/09:, 120/16.) _. . 

Mjesto i datum iz.davanja 

Rovinj, 19.10.2018. 

i 
'- 
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Potpis d\11.nika 

-_ Niq><>_mena: Iznos tražbine upisuje se slovima i _brojevima. Ostali. \;>rojevi i datumi upisuju se samo br9jevima. 
· Rođeno ime i. datum rođenja se ne upisuju. Prama mjesta u tekstu nije potrebno PQpuniti crtama. 
WUpisaii tražbin:u u kunama ili u· kunama uz \'alutnil ldauzulu ili u ~oj valuti, brojlcom i slovima 
ll] Upisati 11govome kamate i. ostale sporedne tražbine ako ih ima, ili upisati riječi »bez uv~ja« 
m {)'pisati stopu zateme kamate - - 

· __ / 
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Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/nazi~{~ i prezime: . 
\ T>,.MARA BAStIJ~ČIĆ · . . · .. · . · 

l 
f Sjedište/mjesto i adresa: 52352KANFANAll}BRAJKQYJĆll9' 
' · i 
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. DAJE SUGLASNOST 
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OIB: 0138857-7578 

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz oye zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te.dase novac s tih 
računa, u skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjer.ovnikq.---~---~- . . . _ · 

./ 

Mjesto i datumizdavanja: 
. ' 

'Rovinj, 19.10.2018. 

· Potpis.jamca platca: 

-~cl7a~ 

L .,. 
' • · ; ' Jamac platac: Tvrtka ili skraćen~ tvrtka/~v/ime i prezime: 

,( 
Sjedište/mjesw i adresa: 

om: 
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DAJE SUGLASNOST 

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ovezadužnice zaplijene-svi moji iJuni kod banaka te da se novac s tih · 
računa, u skladu s mojom izjavom sadržanom u.evo] zadužnici, isplaćuje vjerQvniku:----;---:---------· --- 

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca: 

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: 

Sjedište/mjesto i adresa: 

om: 

DAJE SUGLASNOST 

da se radi naplate.tražbine vjerovnika iz ove z.ad'užnice·zaplijene svi moji računi kod banab te da se novac s tih 
~ u skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku_;;._· _ 

: Mjesto i datum izdavanja:·. Potpis jamca platoa: 
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P:~1~v~~~'f*81~'s :: .- icaJ .. 
· .. J~ vtiJt~l/di,piostijav~og ~ilj~ika F~bla11.fkuman.llovinj:1t6vigpo, ~µgus~oFqri ss,' . 

J)Qtvrdlijemda su,~tranke: " - · • ' · ·· · · .. • r . · · · . 

~:tJNIJ~J~~~.:r.ws,fl4.~24316,'QlB1~#JJ~t~j,s,~.~~-~-r,1~/\J~O\lit1.it;;~tupanQ 
. P:9 .direkto~ ~Mt.\iL\B.t\STJJANČIĆ, OIJJ.fflU5'17~-JM,$,()'4Ćl;·l(A.NJi~N~R.., ' . 
: B ~iKOVIĆI 19: čij'1 sauii~t1>vJ$osfutvrdili uvid,piJh'Soš-0bm1,rakaznicu br. ti 09'5.S 8 77 P P . 
R9vinf;ovlaš(~je u ~tupanje utvrđeno je uvidomu si:J.ds~i h:gistar eiektroničkii:nputemna današnji dim, kao dužnik; . . , . . ·. . . . . . . ( . . . 

,' . 

1'AMA:RA BASTIJANČIĆ, OIB. 0138SS77S78., 8'RAJ~QVIĆl,KANFA~AR,'eitAjKoVićI i9, · .. 
čtju samistovjetnost utvrdila uvidom u o~obnu is~~icu. br. l l 0955877 PP Rovinj, kao jllIIBC platac . ' . .· . . .-·. . . . .. 

podnijele.prednj:u privatnu ispravu; zacJimil~ µa·poty~u. . _ , . 
. . ·.- . .. .._, . . .. ;-· ... ; ' ' . 

. P otvrdujeni da sampredtij~ privatnu i~prayu ispi~alai uf(r!f ila da.oiia po s~otn~l>lik.u odgovara . 
_propisfo~ojavnobilj~ičkimispravaim, a po svoins~J~propis1riB o'sadtžaju ovršnog 
javnobilj~ičkog akta, . . , .. 

Sudfonicimi i>~~~og p9slasami.spi:a:vu pročital.~ te ih up1>zorila da potvrđena privatna isprava hm 
.•. sn.~:ovršn:ogjayn9b_iJježni~kQg ~ta. Sµdip11Jci izjavljuju'd.a pdhvaćaju p\avn:e posljedice koje iz 

to.ga•proizlaze za njih i đa to odgovara rijillovoj vqlji. · - \ . . · ·· · . · · 

Javnobilježnička nagtad.a zarač~~ata po čl, 7. PravHni~a·~,n~~- i naknadi tsoškovajavnih 
.bilJežnika u ovršno~pos;tupku u iznosu o~ 200,0Q ~iu.".~AtaP'DVu iznosu od S0,00 kn.>: 

• ,. • • C •• \•·; • 

Rovinj-.Rovigno, 19.102018. 

Num:ro protocollare: OV-1178/2018 
. . . 

lo .• Fablana· Kllman, laceilte nnzjone del notaio pubblico da'Rovinj-Rcvigno, Augusto Ferri 35, attesto 
che: · · · 

. ~D LI.NIJU J~.o;, MBS 040324316, QIB 72983~.: 25,268,~~ anar,BRAJKOVIĆI 19', . 
_ .i. 1'.?Pl!resentat~ da direttore TAMARA BAS'QJANl:Ić,OIB .1318577578,BRAJKOVIĆI, . . . · 

KAN.FANAR, BRAJI(OVIĆI 19, dellacui identjta ni. seno ~ta prendendo in visione la sua carta 
d'identitA no: 110955877 rilasciata dalla PP Rovinj, 1iautoriZlll,Zio1i.'e perla rappresentanza prendendo · 

. visioae elettronicamente nel registro del tribuna!~ al gion,io di, oggi, ~im debitore, . ' 

TAMARA BASTIJANČI,Ć,018 01388~77578,KAN)'ANAR~,BRAJKOVIći,BRAJKOVIĆI 19,. 
de!facui identita ni sono accertata prend<;ndo in visione 1a sua cart!ld;identita no. 110955877 rilasciata 
dalla PP ,Rovinj, ccim: gacante · · · · 

. ~81:lJlO preselitato ii d~m.mto priv~o: tltolo o~llgdonario aUa conmm. 

Confmm che ho esauinato il docummto privato e3 ho tro,vato che in imm propria corrisponde alle 
dis~osizioni sui rogi ti e per ii suo contenuto alle disposizioni sul colitenuto dell'atto notari le. 

Ai part~ipanti di questo atto legate hi> letfo il documento avvertendoli che la scrittura pri vata 
autenticata ha val ore legate. di rogi to. I partecipanti dicbiarano di ~tare le cons~guenze legali che ne 

. deri vario .e cio corrisponde alla loto vofonta. 

L'ononirio notarile add~itato iil ,con~mita' ~I' art. 7. (le! R~olam:nto sµll' on~rario e la COIJ\lCn$a 
d~llecspese notari li nel proces so esecutivo nell'ilJ\lorto ~i 200,00 kn ammntato 4i IVA nell'ill1)orto di so~ookn. · · · , · 

··.1/~~' . 

. Rovinj-R'ovigno; 19.10.2018. . ~\ 0~,,,w11oa9"1 J-~~ 

~

=',,•~~ "" KU,i,' ~✓.,<S' .. el' dužn. . . v_<)" ,•1--,1,1.~~,1,;1104,i,~- . 1t J . ..ost Ja: 
ii/,,_~'>'!'" , 'f teimztone e 

~ • • • · · Fabi a ~- ~ ' .. 
. > . . . ~~I . 

-{ 

/ 



• J; ., .. :.,- '-1 .• i . 
":~-'iii' 

',) 



-------.-c::=----,-y---,------ 



, V , 

M/~CESIC& 
PARTNERI 
/since 1970 

-~~:' 

/1 
I 

Poštarina plaćena 
/ . b--< Hrvatsko: pošti 

~

{,._,. ,. 
Ci ~ . .L 

\ { 

.,fil C . ._i. • 
'" .:.__ ;'.J ... . ;/ 

F l µ A r-J c k) 0 \e-A 

~f (:,i Q\Ji!1 L)-, I C,Cl-"1 A\L 

Abi:!:YCI) A 

\,i. ..»: t_{A 

\'.:- \l di ,v A ~U~ t;i-C f<-\ g 

SA 000 ).{.. (Je; LCA 

/ 


